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Caution

The toaster is intended for household use
only and may only be used indoors. It is not
intended for commercial or industrial use.
Only connect the appliance to an earthed
wall socket.

Do not let the power cord hang over the
edge of the table or worktop on which the
appliance stands.

Always unplug the appliance after use.

2 TlapaHums 1 cepBu3HO OBCAY>KBaHe

AKO Ce Hy)AaeTe OT CEPBU3HO OBCAYKBaHE A MHOOPMALIMA NAK MMaTe MPOBAEM,
noceteTe yeb caita Ha Philips Ha aapec www.philips.com nan ce obbpHeTe kbm LleHTbpa
3a 0bCcAy»KBaHe Ha noTpebuTtean Ha Philips BbB BawaTta cTpaHa (TeAepOHHMA My HOMEp Lie
HamepuTe B MEXAYHApOAHATa rapaHLIMOHHa KapTa). AKO BbB BallaTa cTpaHa Hama LleHTbp
3a 0bCAy»KBaHE Ha NOTpebuTeAn, ObbpHeTE ce KbM MECTHUA Tbprosel, Ha ypeay Ha Philips.

Cestina

1 Dllezité informace

Pred pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tento letak s dulezitymi informacemi
a uschoveijte jej pro budouci pouziti.

Nebezpedi

Do not place the toaster on a hot surface.
The warming rack (specific model) is only
intended for warming up rolls or croissants.
Do not put any other ingredients on

the warming rack, as this may lead to a
hazardous situation.

Do not hold the appliance upside down
and do not shake it to remove the crumbs.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic
fields (EMF). If handled properly and according to the instructions in this user
manual, the appliance is safe to use based on scientific evidence available
today.

This symbol on a product means that the product is covered by
European Directive 2012/19/EU. Inform yourself about the local

separate collection system for electrical and electronic products.
B Collow local rules and never dispose of the product with normal

household waste. Correct disposal of old products helps prevent

negative consequences for the environment and human health.

2 Guarantee & service

If you need service or information or if you have a problem, please visit the
Philips website at www.philips.com or contact the Philips Consumer Care
Centre in your country (you can find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country, go to
your local Philips dealer.

BvArapcku

1 BaxkHo

[Mpean Aa M3noA3BaTe ypeaa, NpoUeTeTe BHUMATEAHO Ta3n GpoLLypa € BaHa MHGOPMALIMS
V1 51 3araseTe 3a CrpaBKa B Obaelle.

OnacHocT

Hukora He moTansanTe ypeaa BbB BOAR.

He caaraiite B TOCTEepa MPOAYKTH C NMPEKaAeHO
FOAEMW pasMepu MAM OMaKOBaHM B METaAHO GOAVO,
TbI1 KaTO TOBa MOXE Ad MPUYMHIN NOXap A
EAEKTPUYECKM YAIP.

lNpeaynpexxaeHue
C oraea nNpeaAOTBpaTsBaHE Ha OMacHOCT, NP
MOBPeAa B 3axpaHBalLms Kabea Ton Tpsbea Aa bbae
cmeHeH oT Philips, oTopuanpan oT Philips cepsu3
VAW KBaAMOULIMPAH TEXHUK.
To3n ypea MOXe Aa ce M3MOA3Ba OT Aella Ha
Bb3PaCT HaA 8 roAMHM 1 OT XOpa C HaMaAeHU
GU3MYECKN BB3NPUATUS MAM YMCTBEHWN HEAOCTATBLIM
WA B€3 OMUT M NO3HAHMS, aKO Ca MHCTPYKTUPaHM
3a 6e3onacHa yrnoTpeba Ha ypeaa v ca noa
HabAIOAEHME C LeA rapaHTVpaHe Ha be3onacHa
ynoTpeba 1 ako ca MM passiCHEHU EBEHTYaAHUTE
OnacHoCTW. He No3BoAsBaiTe Ha Aella AA CU UrpasT

EAL
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1 Important

Read this important information leaflet carefully before you use the appliance
and save it for future reference.

Danger
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Never immerse the appliance in water.

Do not insert oversize foods and metal foil
packages into the toaster, as this may cause
fire or electric shock.

Warning

If the power cord is damaged, you must have it
replaced by Philips, a service centre authorized
by Philips or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and

user maintenance shall not be made by
children unless they are older than 8 and
supervised.

Keep the appliance and its cord out of
reach of children less than 8 years.

To avoid the risk of fire, frequently remove
crumbs from the crumb tray (see User
Manual Chapter “Cleaning”).

Do not operate the appliance under or near
curtains or other flammable materials or
under wall cabinets, as this may cause fire.
Check if the voltage indicated on the
bottom of the appliance corresponds to the
local power voltage before you connect the
appliance.

Do not let the appliance operate
unattended.

Do not place the dust cover (specific
model) or any other object on top of the
toaster when the appliance is switched

on or when it is still hot, as this can cause
damage or fire.

Immediately unplug the toaster if fire or
smoke is observed.

Keep the power cord away from hot
surfaces.

This appliance is only intended for toasting
bread. Do not put any other ingredients in
the appliance.

The appliance is not intended to be
operated by means of an external timer or a
separate remote control system.

Do not wind the power cord around the
toaster after use or during storage as this
may damage the cord.

C ypeaa. [ouncTBaHe 1 MOAAPBKKA HA YPEAA MOXKE
Ad Ce M3BbpLUBA OT Aelia Ha Bb3PacT HaA 8 roAnHM
W MOA POAUTEACKM HAA3OP.

[Na3eTe ypeaa 1 3axpaHBallms KabeAa pAanede OT
AOCTbBIN Ha AELia MOA, 8 roAMHM.

3a Aa n3berHeTe onacHOCT OT MOXap, MOYNCTBaNTE
PEAOBHO TPOXUTE OT TaBWuKaTa (BMKTE rAaBa

[ TouncTeaHe" B pbKOBOACTBOTO 3a NOTPebUTEAS).
He 13noAsBaiTe ypeaa noa MAM A0 NepAaeTa

VAV APYTW 3aMaAMMK MaTEPUAAM WAV MOA, CTEHHM
WwKadyeTa, Th KaTO TOBa MOXE A AOBEAE AO MOXKap.
[pean Aa BKAIOUMTE YpeAa B KOHTaKTa, MpoBepeTe
AAAV HAMPEXKEHMETO, MOCOYEHO Ha ABHOTO

Ha YpeAa, OTroBaps Ha TOBa Ha MeCTHaTa
eAeKTpUYecKa Mpexa.

He ocTarsanTe ypeaa aa paboTu 6e3 Haa30p.

He caaraiTe Kanaka 3a npeanaseaHe oT npax (camo
33 OMPEAEAEHN MOAEAM) MAM KaKbBTO U AQ € APYT
MPEAMET BbpXy TOCTEPA, KOraTO YPEABT € BKAIOYUEH
VAWM KOraTo € OLLe ropeL, Thil KaTO TOBa MOXe Ad
AOBEAE AO MOBPEAA WAW MOXKAP.

HezabaBHo M3KkAlOUETE TOCTEPA OT KOHTAKTa, ako
3abeAeXnTe OrbH UAU AMM.

APbXKTe 3axpaHBaLLna KabeA sanede OT ropeLm
MOBBPXHOCTY.

To3n ypea e npeaHasHaveH camo 3a npenuyaHe Ha
XA0. He caaraiTe B HEro HMKakeu APYrv MPOAYKTU.
YpeAbT He e NpeAHa3HaueH 3a M3MOoA3BaHe C BbHLLEH
TalMep A OTAEAHA CMCTEMA 33 AUCTAHLIMOHHO
yrpaBAeHwe.

He HaBmBaTe 3axpaHBallms Kabea OKOAO TOoCTepa
cAea ynoTpeba AW Mo BpeME Ha CbxXpaHeHMe, Thi
KaTO TOBa MOXeE Aa MOBpPeAM Kabena.

BHumaHme

TocTepbT e NpeABMAEH CamMO 3a BUTOBM LeAM U
MOXe Aa Ce M3MOA3Ba CaMO B 3aKPUTK MOMELLEHMS.
Tol He e NpeaHa3HaveH 3a MPOMULAEHM W
TbProBCKM LIEAW.

BrAlouBanTe ypeaa caMo B 3a3eMeEH EAEKTPUYECKM
KOHTaKT.

He ocTassaiTe 3axpaHBalyms Kabea Aa BUCK Mpe3
pbba Ha MacaTa MAM paboTHATa MOBLPXHOCT, BbPXY
KOSITO € MOCTaBEH YPEeAbT.

Chen ynoTpeba BMHaru MsKAloUBanTe ypeaa oT
KOHTaKTa.

He caaraiiTe TocTepa BbpXYy ropelia NoBbpXHOCT.
CroikaTa 3a 3aToMnAsiHe (Camo 3a OMpeAEAeHU
MOAEAM) € NpeAHa3HaYeHa camo 3a 3aTOMAsiHE

Ha KUGAMUKM MAM KpoacaHW. He caaraiTe HuKaksm
APYTV MPOAYKTW BbPXY CTOMKaTa 3a 3aTOMASHE, Tbi
KaTO TOBa MOXE Ad Cb3AAAE OMacHa CUTYaLms.

He apbKTe ypeaa obbpHaT HaoMaku 1 He ro
TPbCKaNTe, 33 Ad M3BAAMTE TPOXMTE.

Nikdy neponofuijte pfistroj do vody.

Do topinkovace nevkladejte nadmerne velke
potraviny ani potraviny zabalené v kovove
folii. Mohlo by dojit k pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

Upozornéni

Pokud by byl posSkozen napajeci kabel,
musi jeho vymeénu provest spolecnost
Philips, autorizovany servis spolecnosti
Philips nebo obdobné kvalifikovani
pracovnici, aby se predeslo moznemu
nebezpedi.

Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti
a znalosti mohou tento pristroj pouzivat

v pripadé, ze jsou pod dohledem nebo byly
pouceny o bezpecnem pouzivani pristroje
a chapou rizika, ktera mohou hrozit. Déti si

s pfistrojem nesmi hrat. Cisténi a udrzbu by
nemely provadet déti, ktere jsou mladsi nez
8 let a jsou bez dozoru.

Pristroj a jeho kabel udrzujte mimo dosah
déti mladsich 8 let.

Abyste vyloudili riziko pozaru, opakované
vyprazdnujte drobky z tacku na drobky (viz
uzivatelska prirucka kapitola ,Cisteni®).
Nepouzivejte pristroj v blizkosti zaclon
¢ijinych hotlavych materialdl nebo pod
nasténnymi skfinkami. Mohlo by dojit

K pozaru.

Pred zapojenim pfistroje zkontroluijte, zda
napeti uvedene na spodni casti pristroje
odpovida napéeti mistni rozvodne sité.
Pristroj nenechavejte v provozu bez dozoru.
Kryt proti prachu (néktere typy) ani jakykoli
jiny pfedmeét nenasazujte na topinkovac,
pokud je zapnuty nebo je stale horky.
Mohlo by to vest k jeho poskozeni nebo
zpusobit pozar.

Pokud si vsimnete koute nebo plamend,
ihned pfistroj vypnéte.

Napajeci kabel nenechavejte v blizkosti
horkych povrchu.

Tento pristroj je urcen vyhradné pro
opekani peciva. Nevkladejte do pristroje
zadneé jiné ingredience.

Pristroj neni urcen k tomu, aby byl
ovladan pomoci externiho casovace nebo
samostatneho dalkoveho ovladace.

Po pouziti nebo behem pourziti nenavijejte
napajeci kabel kolem topinkovace. Mize dojit
k poskozeni kabelu.

Pozor

Topinkovac je urcen vyhradné pro pouziti
v domacnosti a nesmi se pouzivat venku.
Pristroj neni urcen pro komercni nebo
pramyslove vyuziti.

Pristroj pripojujte vyhradnée do radnée
uzemnénych zasuvek.

Napajeci kabel nenechavejte viset pres
hranu stolu nebo pracovni desky, na ktere
je pristroj postaven.

Po pourziti pristroj vzdy odpoijte ze site.
Topinkovac nestavte na horkou podlozku.
Ohtivaci stojan (néktere typy) je urcen
vyhradneé pro ohtev rohlikd nebo croissantu.
Na ohfivaci stojan nepokladejte zadne jine
ingredience. Mohlo by dojit k nebezpecnée
situadi.

Neobraceijte pfistroj vzhlru nohama a
nevysypavejte drobky timto zplsobem.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj spolec¢nosti Philips odpovida vsem normam tykajicim se
elektromagnetickych poli (EMP). Pokud je spravné pouzivan v souladu

s pokyny uvedenymi v této uzivatelskeé pfirucce, je jeho pouziti podle dosud
dostupnych védeckych poznatkl bezpecné.

2012/19/EU. Zjistéte si informace o mistnim systému sbéru tiidéného
odpadu elektrickych a elektronickych vyrobkl. Dodrzujte mistni

E Symbol na vyrobku znamena, ze vyrobek splnuje evropskou smérnici

mmm piedpisy a nikdy nelikvidujte vyrobek spole¢né s béZznym domacim

odpadem. Spravnou likvidaci starych vyrobkd pomdzete predejit
negativnim dopadlm na Zivotni prostfedi a lidské zdravi.

2 Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoli problém nebo pokud potfebujete servis ¢&i
né&jakou informaci, navstivte web spole¢nosti Philips www.philips.com nebo
kontaktujte stfedisko péce o zakazniky spolecnosti Philips ve vasi zemi
(telefonni ¢islo mUzete nalézt v zaru¢nim listu s celosvétovou platnosti).
Pokud se ve vasi zemi stfedisko péce o zakazniky spolecnosti Philips
nenachazi, obratte se na mistniho prodejce vyrobkd Philips.

EAnvika

1 Znpavriko

AuTS TO EYXELPIDIO TTEPLEXEL ONUAVTIKEG TTANPOdOPIeG. AlaBACTE TO TIPOCEKTIKA TPV
XPNOLUOTIOINOETE TN OUOKEUT| Kal GUAAETE TO yid HEANOVTIKY) avadopd.

Kivduvog
Mnv BuBileTe TTOTE TN CUOKEUT) OFE VEPO.
Mnv ToTtoBeTeiTE TPODIUA UE PEYANO OYKO Kal
TPODLA OUCKEUAOUEVA O AAOUPIVOXAPTO OTN
dpuyaviepa, kabBwg prmopel va TmpokAnBel dwTid N
nAekTpOoTANE a.

|_|p08150TI'OlT]0'T]

EaekTpomMarHuTHU nsabuBaHus (EMF)

Tosu ypea Philips e B cboTBeTCTBME C BCUUKM CTAHAAPTW MO OTHOLLEHNE Ha
eAeKTpoMarHuTHKTe u3abdBaHis (EMF). Ako ce ynoTpebsBa npaBMAHO 1 CbrAacHO
yKa3aHWsTa B TOBa PbKOBOACTBO 3a MOTPEOUTEAS, YPEABT € 6e30MaceH 3a 13roA3BaHe
CrNopeA HaAYHKTE Aocera HayuHK GaKTu.

To31 CUMBOA BBPXY AGAEH MPOAYKT O3Ha4aBa, Ye M3AEAMETO OTroBaps Ha
E esponeiickaTta anpektusa 2012/19/EC. OcBepomeTe ce OTHOCHO MeCTHaTa
CUCTEMa 3a PAa3AEAHO CbOVPaHe Ha OTMAaAbLM 33 EAEKTPUYECKUTE U EAEKTPOHHNTE
B 50 ykTH. CAeABAIITE MECTHITE MPaBKAA M HE M3XBBLPAAITE MPOAYKTA 32€AHO C
0bMKHOBEHUTE BUTOBM OTMAABLIM. [TPABUAHOTO M3XBBPAAHE Ha CTApPUTE MPOAYKTM
NPEAOTBPATABA MOTEHLMAAHW HEMATHBHM NOCAEAULIM 33 OKOAHATA CPEAR W
YOBELKOTO 3APaBe.

Av To kahwdto urtooTel $pBopd, Ba ﬂpETTEL va
avtikaraotaBel ard ™ Philips, armo karolo kevTpo
emMokeuwy e€ouctodommuevo aro m Philips 1y aro
e€loou e€eldikeupeva ATopa, TIPOG anoduyr KivOUvVou.
AUTT N cuokeur| urtopel va xpnotporoinBel aro
Tatdld amo 8 €Twv Kal TTavw Kal anod dtopa

ILE TTEPLOPLOWEVEG CWATLKEG, AloONTAPLEG T
SLavonTIKEG IKAVOTNTEC T) ATTO ATOHA XWPIC
eUTIELPLa KAl YVWOon), he TNV TTpoUToBeon OTL

TN XPNOLUOTIOLOUV UTTO ETTLTHENON 1) OTL éxouv

Aael o@nylag OXETIKA [ ™my aodpain Xpncrr]
TNG OUOKEUNG KAl KATAVOOUV TOUG EVEXOHEVOUG

kivduvoug. Ta mraldid dev TpeTel va Traifouv he T
ouokeun. Ta mmatdia dev mpertel va kabapiCouv kat
va ouvTNEOoUV TN CUCKEUN TTapd HOVOoV av eival
nNAIKiag avw Twv 8 eTwv Kal emMPBAETOVTAL
Atqmpno-rs TN OUOKEUT) KAl TO KAAWSLO ™G
pakpld armo matdld nAikiag kaTw amoé 8 eTwv.

['la va amopuyeTe Tov KivOuvo dwTLAG, dpovTioTe
va adalpeite ouyva Ta Pixyoula amo To dioko

yia Ta Yixouha (avarpeéte oTo KepdAalo
«KaBaplopocy Tou eyxelptdiou xpriong).

MnVv AelTOUpYEITE TN CUOKEUT) KATW amo 1) KovTd
O€ KOUPTIVEG 1} OTTOLOONTTOTE AANO EUDAEKTO UALKO
1 KATW armo eTmTolX 1A VTOUAATTLA, KaBWG UTTopei
va 1pokAnBel pwTid.

[Nptv ouvdETETE TN CUCKEUT|) OTNV rrptCa £A£y§T£
av n Taon TTou avaypad)sml OTO KATW pspog

TNG OUOKEUNG AVTLOTOLYEL OTNV TOTTLKT| TAON
PEUNATOG,

Mnv adrjveTe TN cuokeun) o€ AslToupyia xwpig
emTiPAeyn.

Mnv ToTtoBeTEITE TO KAAUMMA TTPOOTACIAC OKOVNG
(uovo oe OU\{KEKpl}JéVOUQ TUTTOUG) N orrmoér’monz
aro QVTLKapsvo TTavw otnV ¢puyawspa oTav
auTn ival evspyorrompevn n oTav ivat ClKOp.G

Ceotn), kaBwg pmopel va mpokAnBei Cnula 1y dwTLd.

AmoouvdeaTe aueowg T dpuyaviepa amod Ty
mpiCa eav mapammpnoeTe GwTLA T) KATTVO.
Kpatare 1o kaAwdio Tpododoaoiag pakpld aro
CeoTeg emMdAVELEG.

H ouokeur) autr) TrpoopileTal amoKAEloTIKA
yla ¢puyaviopa Pwulol. Mnv TottobeTeiTe
oTToLadNTOTE AAA UALKA OTN CUOKEUN.

H ouokeur) dev TTpoopileTal yla xprion HEow
eEWTEPLIKOU XPOvOdLaKoOTITN 1) EEXWPLOTOU
OUCTNATOG TNAEXELPLOUOU.

Mnv TUALyETE TO KAAWOLO PEUNATOC YUPW

ano T ¢puyaviepa PETA TN XENON 1) KaTd TNV
amofrjkeuon, kKabwg auTod PTTopel va TIPOKAAETEL
BAGPN oTo kakwdto.

Mpoocoxn

H ¢puya\nspa rrpoopLCETaL QTTOKAELOTIKA Yla

OIKLAKT| XPT|ON Kal UTTopei va xpnotportoindel
HOVO OE £0WTEPLKOUG XWpPouGs. Agv TTpoopiCeTal
YLA EUTTOPLKT T) BLOPNXAVIKT X pron).

Na ouvdeeTe TN cuokeun povo oe Tipila ue
yeiwon.

Mnv adrjoeTe To KAAWDALO va KPEUETAL ATTO TNV
akpn Tou TpareClou 1} TOU TTAYKOU TTAVW OTOV
oTToio £XETE TOTTOBETHOEL TN CUOKEUN.

Na ammoouvdeeTe TTAVTA TN CUCKEUT) atto To peupa
HETA TN XPEnom.

Mnv TomtoBeTeiTe TN dpuyaviepa Tavw oe CeoTm
emadavela.

Na ypnolporioleite TN oxdpa CeoTapaAToq
(LOVO O€ OUYKEKPLILEVOUG TUTTOUG) HOVO Yid va
CeoTaveTe Ywpdakia 1y kpouaoav. [ TpokeLevou
va armopuyeTe €MKIVOUVEG KATAOTATELG, UNV
TOTTOBETT)OETE AAA OUCTATIKA OTN oXApd
CeoTaparoc.

Mnv yupiCeTe T ouokeur) avaroda Kal pnv tv
KouvdarTe yla va adalpeoeTe Ta PixouAa.

HAekTpopayvnTika media (EMF)

H ouykekpipévn ouokeur) Tng Philips ouppopdwveTal e dAa Ta mpoTUTIA TToU adpopouv
Ta nAekTpopayvnTika media (EMF). Av o Xelptopog yivel owoTd kat oUpdwva He Tig
odnyieg Tou TTapdvVTog £yXELPLSIOU X ProNg, N CUoKeUT eival achalrg o xprion Bacet
TWV ETTIIOTNHOVIKWY armodeigewy TTou eival S1abEoIpeg péxpL oTjepa.

Odnyia 2012/19/EK. EvnuepwBeite ox€eTIKA [E TO TOTTIKO OUCTNHA EEXWPLOTTG

E AuTé TO oUpfolo dnAwvel &TL To TIPOTdY KaAUTTTETAL amd Ty Eupwridikr

OUMNOYNG NAEKTPIKWY Kal NAEKTPOVIKWY TTpoidvTwy. Na akoloubeite Toug

B o11iKoUG KaVovIoHoUG KAl Va Wny aroppirTeTe To Tipoidy pali pe ta
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ouvnBiopéva olklaka aroppippara. H owotr) armdppiyn Twv TTaAiiy TpoidovTwy
OUMBANEL oV amoduyn ApPVNTIKWY EMITTTWOEWY YLla To TrEpIBArov kat Ty
avBpwrvn uyeia.

Eyyunon kai emokeun

Av XpelaleoTe €MMOKEUN 1) TANPodopieg 1y av avTIHETWTTICETE KATTOIO TTPOBANUA,
emokedTeiTe TN dradikTuakr) ToroBeoia g Philips ot SieiBuvon www.philips.com 1y
emiKovwvroTe pe To Kévtpo EEurmpémong KatavahwTtwy g Philips ot xwpea oag (ba
Bpeite To MAéPwvo oTo Guladio Tg dieBvoug eyyunong). Eav dev urapxet Keévrpo
E&urmpémong KartavaiwTwy g Philips ot xwpa oag, arreubuvBeite oTov ToTIKO
avtimpoowrtio g Philips.
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Tahtis

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt seda olulist teavet sisaldavat
brosuuri ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht

Arge kunagi kastke seadet vette.
Rostrisse ei tohi panna ulemoddulisi ega
fooliumisse pakendatud toiduaineid, see
vOib pohjustada tulekahju voi elektrildodgi.

Hoiatus

Kui toitejuhe on rikutud, siis ohtlike
olukordade valtimiseks tuleb lasta
toitejuhe vahetada Philipsis, Philipsi
volitatud hoolduskeskuses voi samasugust
kvalifikatsiooni omaval isikul.

Seda seadet voivad kasutada lapsed
alates 8. eluaastast ning fuusiliste puuete
ja vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel
puuduvad kogemused ja teadmised, kui
neid valvatakse voi neile on antud juhendid
seadme ohutu kasutamise kohta ja nad
moistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei
tohi seadmega mangida. Lapsed tohivad
seadet puhastada ja hooldada ainult

siis, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja
taiskasvanu jarelevalve all.

Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla
8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.
Tuleohu valtimiseks tUhjendage purukandikut
regulaarselt leivapurust (vt kasutusjuhendist
,Puhastamine®).

Arge kasutage seadet kardinate voi muude
kergesti sUttivate materjalide all ega
laheduses ega seinakappide all, sest see
vOib pohjustada tulekahiju.

Kontrollige enne seadme toitevorku
uhendamist seadme all olevalt andmesildilt,
kas kohaliku elektrivorgu pinge vastab
seadme nimipingele.

Arge jatke seadet jarelevalveta toole.

Kui seade on sisse lUlitatud voi ikka

veel kuum, siis arge pange rostri peale
tolmukaitset (spetsiaalselt monedel
tlupidel) ega monda muud eset, sest see
vOib tekitada rikkeid voi tulekahju.

Kui markate suitsu voi tuld, eemaldage
rostri pistik otsekohe pistikupesast.

Hoidke toitejuhe tulistest pindadest eemal.
Seade on moeldud ainult leiva rostimiseks.
Arge sisestage seadmesse muid
toiduaineid.

See seade ei ole mdeldud valise taimeri
vOi eraldi kaugjuhtimissusteemi abil
kasutamiseks.

Arge kerige toitejuhe Umber rosteri parast
kasutamist voi hoiustamise ajal, sest see voib

Nemojte okretati toster naopako i nemojte
ga tresti kako biste uklonili mrvice.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ticu
elektromagnetskih polja (EMF). Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu
s uputama u ovom korisnickom priru¢niku, prema dostupnim znanstvenim
dokazima aparat ce biti siguran za koristenje.

Europske unije 2012/19/EU. Raspitajte se o lokalnom sustavu
zasebnog odlaganija elektri¢nih i elektronickih proizvoda. Slijedite
lokalne propise i nikada ne odlazite na proizvod s normalnim kuc¢nim
otpadom. Pravilno odlaganje starih proizvoda pridonosi spriecavanju
negativnih posljedica za okolis i ljudsko zdravlje.

E Ovaj simbol na proizvodu znaci da je proizvod obuhvacen direktivom

kahjustada juhe.

Ettevaatust

Roster on moeldud ainult koduseks ja
siseruumis kasutamiseks. Seade pole
moeldud toostuslikuks voi kaubanduslikuks
kasutuseks.

Uhendage seade vaid maandatud
seinakontakti.

Arge laske toitejuhtmel rippuda Ule laua voi
toopinna serva, millel seade seisab.

Votke seade alati parast kasutamist
vooluvorgust valja.

Arge pange rostrit tulisele pinnale.
Soojendusrest (spetsiaalselt monedel
tuupidel) on moeldud ainult kuklite voi
sarvesaiakeste soojendamiseks. Arge
asetage soojendusrestile muid toiduaineid,
sest see voib pdohjustada ohtliku olukorra.
Arge podrake seadet puru eemaldamiseks
tagurpidi ega raputage seda.

Elektromagnetilised valjad (EMF)

See Philipsi seade vastab kdikidele elektromagnetilisi valju (EMF) kasitlevatele
standarditele. Kui seadet kasitsetakse digesti ja kdesolevale kasutusjuhendile
vastavalt, on seda tanapdeval kaibelolevate teaduslike teooriate jargi ohutu
kasutada.

See tootel olev simbol tahendab, et tootele kehtib Euroopa Liidu
E direktiiv 2012/19/EL. Viige ennast kurssi elektriliste ja elektrooniliste
toodete lahuskogumise kohaliku susteemiga. Jargige kohalikke
B -coskirju ja arge visake seda toodet tavaliste olmejaatmete hulka.
Kasutatud toodete digel viisil kasutusest kérvaldamine aitab dara hoida
voimalikke kahjulikke tagajargi keskkonnale ja inimese tervisele.

2 Garantii ja hooldus

Kui vajate hooldust, teavet vdi teil on probleem, kulastage Philipsi veebilehte
www.philips.com voi poédrduge oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusesse.
Telefoninumbri leiate Glemaailmselt garantiilehelt. Kui teie riigis ei ole
klienditeeninduskeskust, podrduge Philipsi toodete kohaliku mutgiesindaja
poole.

1 Vazno

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovu knjizicu s informacijama i
spremite je za buduce potrebe.

Opasnost

Aparat nikada ne uranjajte u vodu.

Prevelike komade hrane i hranu zapakiranu
u metalnu foliju nemojte umetati u toster jer
to moze izazvati pozar ili strujni udar.

Upozorenje

Ako je kabel za napajanje ostecen, mora
ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips
servisni centar ili neka druga kvalificirana
osoba kako bi se izbjegle opasne situacije.
Ovaj aparat mogu koristiti djeca iznad

8 godina starosti i osobe sa smanjenim
fizickim ili mentalnim sposobnostima te
osobe koje nemaju dovoljno iskustva i
znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom
ili da su primili upute u vezi rukovanja

2

Jamstvo i servis

Ako vam je potreban servis ili informacije ili imate problem, posjetite
web-stranicu tvrtke Philips na www.philips.com ili se obratite centru za
korisnicku podrsku tvrtke Philips u svojoj drzavi (telefonski broj nalazi se u
medunarodnom jamstvenom listu). Ako u vasoj drzavi ne postoji centar za
potrosace, obratite se lokalnom prodavacu proizvoda tvrtke Philips.

1

Fontos!

A készulék els® hasznalata elott figyelmesen olvassa el az informacios flzet
tartalmat, és 6rizze azt meg késodbbi hasznalatra.

Vigyazat!

Soha ne meritse a keszuleket vizbe.
Ne tegyen be tul nagy vagy foliaba
csomagolt elelmiszert, mert tlzet vagy
elektromos aramutést okozhatnak.

Figyelmeztetés

Ha a halozati kabel meghibasodott,

a kockazatok elkerulése erdekeben
Philips szakszervizben vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni.

A keszuléket 8 even feluli gyermekek, illetve
csokkent fizikai, erzekelési vagy szellemi
kepessegekkel rendelkezo, vagy a keszulek
muUkodtetéseben jaratlan szemeélyek is
hasznalhatjak, amennyiben ezt fellgyelet
mellett teszik, illetve ismerik a keszulek
biztonsagos mukddtetesenek modiat es az
azzal jaro veszelyeket. Ne engedie, hogy
gyermekek jatsszanak a keszulékkel. A
tisztitast es a felhasznalo altal is vegezhetd
karbantartast soha ne vegezze 8 éven aluli
gyermek, es 8 even feluli gyermek is csak
felUugyelet mellett vegezheti el ezeket.

A készuléket és a vezetéket tartsa tavol

8 even aluli gyermekektol.

A tlz kockazatanak csokkentesere
gyakran uritse ki a felgyulemlett morzsat
a morzsatalcarol (lasd a Felhasznaloi
kezikonyv ,Tisztitas” cimU fejezeteét).

Ne mukodtesse a keszuleket fuggdny vagy
mas gyulekony anyag alatt vagy annak
kozelében, esetleg fali rekeszben, mert ez
thzveszelyes lehet.

Mielott a keszuléket a fali aljzathoz
csatlakoztatja, ellendrizze, hogy a keszulek
aljan feltuntetett feszultseg egyezik-e a

aparatom na siguran nacin te razumiju
moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati
aparatom. Cisc¢enje i korisnicko odrzavanje
smiju izvrsavati djeca starija od 8 godina uz
nadzor odrasle osobe.

Aparat i njegov kabel drzite izvan dohvata
djece mlade od 8 godina.

Kako bi se izbjegao rizik od pozara,

Cesto uklanjajte mrvice iz ladice za

mrvice (pogledajte poglavlje “Ciscenje” u
korisnickom prirucniku).

Nemoijte koristiti aparat ispod ili u blizini
zavjesa ili drugih zapaljivih materijala i ispod
zidnih ormarica jer to moze uzrokovati
pozar.

Prije prikljucivanja aparata provjerite
odgovara li strujni napon naveden na
podnozju aparata naponu lokalne
elektricne mreze.

Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.
Kada je aparat ukljucen ili vru¢, nemojte

na njega stavljati poklopac protiv prasine
(odredeni model) niti neke druge predmete
jer to moze uzrokovati ostecenije ili pozar.
Ako primijetite vatru ili dim, odmah izvucite
mrezni kabel iz zidne uti¢nice.

Kabel za napajanje drzite podalje od vrudih
povrsina.

Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo
tostiranju kruha. U aparat nemoijte stavljati
drugu vrstu hrane.

Aparat nije namijenjen koristenju u
kombinaciji s vanjskim timerom ili zasebnim
sustavom za daljinsko upravljanije.

Kabel za napajanje nemojte omotavati oko
tostera nakon uporabe ili tijekom spremanja
jer to moze ostetiti kabel.

Oprez

Toster je namijenjen samo kucnoj uporabi

i moze se koristiti samo u zatvorenim
prostorima. Nije namijenjen komercijalnoj ili
industrijskoj uporabi.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu
uti¢nicu.

helyi halozati feszultseggel.

Ne hagyja a mUukodo keszuleket felUgyelet
nelkul.

Ne tegye a porvedd burkolatot (csak egyes
tipusoknal) vagy egyeb targyat a piritod
tetejére, ha a keszuleket bekapcsolta, vagy
ha az meg forro, mert ez kart vagy tuzet
okozhat.

Ha tlzet vagy fustot eszlel, azonnal hdzza ki
a csatlakozd dugot a konnektorbol.

Tartsa a haldzati kabelt tavol a forro
felUletektol.

A keszulek csak kenyer piritasara szolgal.
Ne helyezzen semmilyen mas hozzavalot a
keszuléekbe.

A keszuleket ne hasznalja kulso idozitdvel
illetve kulon tavvezerldrendszerrel.

Ne tekerje a tapkabelt a kenyeéerpiritd kore
hasznalat utan vagy tarolas alatt, mert ez
karosithatja a kabelt.

Flgyelem

A kenyerplrlto haztartasi hasznalatra
keszult, és csak beltéren hasznalhato.
Kereskedelmi ceélokra és kulteren nem
hasznalhato.

Kizarolag foldelt fali konnektorhoz
csatlakoztassa a keszuleket.

Ugyeljen arra, hogy a halozati kabel ne
logjon le az asztalrol vagy a munkalaprol,
amelyiken a keszulek all.

Hasznalat utan mindig huzza ki dugot az
aljzatbol.

Ne helyezze a kenyerpiritot forrd feluletre.
A melegitéracs (csak egyes tipusoknal)
csak zsemle es kifli melegitesere szolgal.
Ne helyezzen semmilyen mas hozzavalot a
melegitéracsra, mert veszeélyes lehet.

Ne tartsa a keszuleket fejjel lefele, es ne
razza a morzsa eltavolitasahoz.

Elektromagneses mez6k (EMF)

Jelen Philips készuléek megfelel az elektromagneses mezdkre (EMF)
vonatkozo szabvanyoknak. Amennyiben a hasznalati Utmutatdban
foglaltaknak megfeleléen Uzemeltetik, a tudomany mai allasa szerint a
készulék biztonsagos.

megfelel a 2012/19/EU eurdpai iranyelv kdvetelményeinek.
Tajékozodjon az elektromos és elektronikus termékek szelektiv

mmmm hulladékkent torténd gylijtésének helyi feltételeirdl. Kovesse a helyi
szabalyokat, és ne dobja az elhasznalt terméket a haztartasi
hulladékgyUijtdbe. Az elhasznalt termék megfeleld hulladékkezelése
segitséget nyujt a kornyezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos
negativ kovetkezmeények megeldzésében.

j , Ha ez a szimbolum szerepel a terméken, az azt jelenti, hogy a termék

2 Jotallas és szerviz

Ha informacioéra van szuksége, javittatast szeretne igényelni vagy valamilyen
probléma merul fel, latogasson el a Philips honlapjara (www.philips.com),
vagy forduljon az adott orszag Philips vevdszolgalatahoz (a telefonszamot
megtalalja a vilagszerte érvényes garancialevélen). Ha orszagaban nem

MaHbI3Abl aKknapaT

KypbIAFbIHBI KOAAGHOACTaH BYPbIH OCbI MaHbI3AbI aKMapaT MapaKLachiH MYKUAT OKbIM WbIFbIM,
OHbl KeAeLLEKTE Kapay YLLiH CakTarn KOMbIHbI3.

KayinTi »karaalaap

Kyparabl el yaKbITTa CyFa GaTbipMaHbi3.

Kecex asbik-TyAIKTEpAI »oHe Temip GpoAbrapaH
YKaCaAFaH MaKeTTepAl TOCTepre caAMaHbi3, cebebi
OYA OPT WbIFybHA HEMECE IAEKTP TOrbl COFYbIHA
ceben BoAYbl MYMKIH.

Eckepty

Erep KyaT cbiMbl 3aKbIMARAFaH BOAC], Kayin-KaTepPAIH
AAABIH aAy YLWiH, OHbl Tek Philips koMnaHusceiHa,
Philips pykcaT bepreH Kbi3MeT KepceTy OpTaAbiFbiHa
Hemece COFaH yKcac BIAIKTIAIN bap MaMaHAapFa
aAMaCTbIPTbIHbI3.

Bakbinay acTbiHAZ BOACA HEMECE KypaAAbl Kayinci3
TYPAE NaiiAanaHy TypaAbl HYCKayAap anfFaH boAca
XoHe OaMAaHbICTbI KayinTePAI TyCiHCE, OYA KypaAAbl
8 XKoHe 0AaH XKOFapbl XacTarbl Haranap KoHe AeHe,
cesy HeMece aKblA-OM KabireTTepi Kem s boAmaca
ToXIpMbeci MeH BIAIMI XKOK aAaMAap ManaasaHa
anaapl. bananap KypaameH oliHamaybl kepek. 8 xacka
TOAMaFaH bananap epeceKTIH KaAarardyblHCbI3
Ta3aAay XoHe TeXHMKAABIK KbI3MET KepceTy
YYMbICTapbIH XYyprizbeyi Tuic.

KyPbIAFbl MEH OHbIH, CbIMbIH 8 XacKka TOAMaFaH
BananapAblH KOAbI ETNENTIH KePAE CaKTaHbI3.
OPpT WbIFy KayniH 6OAABIPMaY YLLUIH, KMKbIM HayacbiHaH
KMKBIMAGPABI XMi aAbin TypbiHbi3 (I araasaHyLbl
HYCKaYAbIFbIHBIH « Ta3aray» TapayblH KapaHpi3).
Kypanabl nepaeAep MeH bacKka Te3 »aHaTbiH
MaTepHaAAAPABIH »KaHbIHAQ HEMECE acTbIHAR,
COHAAN-aK KabblpFara IAYAI TYpFaH COPEAEPAIH
acTblHAR KOAAAHYFa DOAMaNAbL. OPT LWbIFYbI M\(MKiH
KYPBIAFBIHBI KOCaP aAABIHAR, KYPbIAFBIAG KepceTiAreH
KEPHEY YKEPIAIKTI KyaT KepHeyiHe caiikec
KEAETIHAIMH TEeKCePIn aAbiHbI3.

lcTen TypraHAa, KypanAbl KaaaFaAayChbl3 KaAAbIpYFa
BOAMaNADI.

Kypan KoCyAbl TypFaHAQ HEMece aAI Ae DOACA bICTbIK
OOABIN TYPFaHAQ, OHbIH YCTIHE LUaH »KabbIAFbICHIH
*abyra (beAriai Bip yAriAepae) Hemece backa 3aTTbl
TOCTep YCTiHe KoloFa 6oAMarAbl, cebebi ByA 3aKbiM
TUMI3yl HEMECE OpT LUbIFaPYbl MYMKIH.

Erep TocTepaeH OT HemMece TyTiH LWbiFa HacTaca,
OHbl A€Pey TOKTaH CybIpbin TacTaHbI3.

KyaT CbIMbIH bICTbIK XXEPAEPAEH ayAaK YCTaHbI3.

ByA Kypaa Tek HaHAbI Kbi3apTyFa apHaAFaH. KypbiaFbiFa
Ke3 KeAreH HacKa asblK-TYAIKTEPAI CAAMaHpI3.
KypbIAFbl CHIPTKBI TalMepMeH Hemece beAek
KallblKTaH BacKapy KypaAbiMeH DacKapbIAMarAbI.
[aMaaAaHFAHHAH KeMiH HEMECE CaKTay Ke3IHAE KyaT
CbIMbIH TOCTEPre opamaHpi3, cebebi Oy CbiMAbI
3aKbIMAAYbl MYMKIH.

Eckepty

TOCTep TEK YMAE KOAAAHYFa XacaAFaH »KHE OHbl
TEK YMAIH ILIHAE FaHa KOAAaHYFa 60AaAb!. KypbiAfbl
KOMMEPLIMAABIK HEMECe OHEPKICIMTIK MaKkcaTTa
KOAAGHYFa apHaAMaraH.

KYPbIAFbIHBI TEK XKEPre KOChbIAFaH PO3eTKaFa anFaHbI3.
KyaT CbIMbl YCTEAAIH HEMECE KYPbIAFbI KOMbIAFAH
OeTTiH WeTIHEeH caAbblpan TypMay Kepek.
[arAaAaHbIn BOAFAHHAH KeWiH, KyPaAAbl TOK KE3iHeH
KbIPaTbIHbI3.

TocTepal bICTbIK beTKe KoloFa BOAMaMAbI.

KbinbITy copeci (beAriai Bip yAriAepag) Tek

TOKALLTAPAbI HEMeCe KPyaCCaHAAPAb! XblAbITyFa
apHanFaH. bIAbITy copeciHe KaHAal aa bip backa
a3bIK-TYAIKTEPAI CaAMaHbI3, cebebi ByA KayinTi
XaFAaMFa SKeAYI MYMKIH.

KypaaAbl TOHKEPMEHI3 KHE CIAKIM KOKbIMAAPADI
TYCIPMEHI3.

DAEKTPOMarHuTTIK epictep (DMO)

Ocsl Philips KypbiAFbichl aAeKTpomarHmTTiK epicTepre (EMF) KaTbicTbl 6apAbK TaranTapra
caiiKec Keneal. HyckayAbIKTa KepCeTIAreHARI XaHE YKbIMTbl KOAAGHbIAFAH YKaFAANAG, KyPaAAb!
naAaaHy Kasipri FbIABIMK ASAEAAEP HETI3IHAE Kayinci3 OOAbIN TabblAaAbI.

KaMTbIAATBIHbIH BIAAIPEAL DAEKTP »oHE SAEKTPOHABIK BYMbIMAAPABIH KAAABIKTAPbIH
MUHAY OHIHAETT KEPTIAIKTI epexxerepiMeH TaHbIChIN aAbiHbI3. XKepriAiKTi

BN cpejxerepAl OPbIHAGHBI3 XKaHE BYMbIMAAPALI SAETTEr TYPMBICTBIK KaAAbIKTapMEH
6ipre TacTamaHbi3. Ecki OyibiMaAapAbI KOKbICKA AYPbIC TacTay KOpLIaFaH OpTaFa »oHe
aAaM AEHCAyAbIFbIHA TUETIH 3UAHABI SCEPAEPAIH aAABIH aAYFa KOMEKTECEA].

E OHimaeri bya TaHba eHimHiH 2012/19/EU eyponanbik AMPeKT1BACh apKbiAbI

2 KeniAAiK xaHe KbI3MeT KepceTy

Erep ci3re Kbi3MeT Hemece akmapaT KaKeT boAca Hemece LelliamereH Bip Maceae BoAca,
www.philips.com MekerxarbiHaarbl Philips Be6-caliTbiHa KipiHi3 HeMece eniHizaeri Philips
TyTbIHYLIBIAAPABI KOAAQY OPTaAbIFbIHA XabapAachiHbi3 (TEACPOH HOMIPIH AYHUEKYIIAIK
KeMiAAIK KiTanwacbiHaH Taba anachi3). Erep eAiHizae TyTbiHYLWbIAAPFa KOAAQY KOPCETY
OpTaAblFbl 60AMaca, OHAA XKePriAIKTI Philips KOMMaHUSAChIHBIH AMAEpiHE 6apbiHbI3.

Lietuviskai

1 Svarbu

Pries pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite $j lankstinuka ir
saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

Kabel za napajanje ne smije visjeti preko
ruba stola ili radne povrsine na kojoj stoji
aparat.

Aparat obavezno iskopcajte nakon
uporabe.

Toster nemoijte stavljati na vruce povrsine.
ReSetka za zagrijavanje (odredeni model)
namijenjena je samo zagrijavanju peciva ili
kroasana. Nemojte stavljati nikakve druge
sastojke na reSetku za zagrijavanje jer to
moze dovesti do opasne situacije.

mukodik ilyen vevészolgalat, forduljon a Philips helyi szaklzletéhez.

Pavojus

Niekada nemerkite prietaiso j vanden;.

| skrudintuva draudziama deti per didelius
maisto produktus ir metalo folijos pakuotes,
nes tai gali sukelti gaisrg ar elektros smugj.

|spéjimas

Jei pazeistas maitinimo laidas, norint
iSvengti pavojaus, jj turi pakeisti ,Philips*
darbuotojai, ,Philips” jgaliotasis technines
prieziuros centras arba kiti panasios
kvalifikacijos specialistai.

Sj prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni
vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo

ir protiniai gebeéjimai yra silpnesni, arba
neturintieji patirties ir ziniy su salyga, kad

jie bus ismokyti saugiai naudotis prietaisu
naudoty prietaisa, ir supazmdmh Su susijusiais
pavojais. Vaikai negali zaisti su Siuo prietaisu.
Valyti ir taisyti prietaiso jaunesni nei 8 mety
vaikai be suaugusiyjy priezidros negali.
Laikykite prietaisg ir jo laidg jaunesniems
nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Noredami isvengti gaisro pavojaus, daznai
Salinkite trupinius is trupiniy padeklo (zr.
naudotojo vadovo skyriy ,Valymas®).
Prietaiso nenaudokite arti uzuolaidy arba
kity degiy medziagy arba po spintelemis,
nes tai gali sukelti gaisra.



PriesS jungdami prietaisg prie maitinimo
tinklo patikrinkite, ar prietaiso apacioje
nurodyta jtampa atitinka vietine elektros
jtampa.

Nepalikite prietaiso veikti be prieziuros.

Ant skrudintuvo virsaus nedekite apsauginio
dangdio (tam tikruose modeliuose) arba
kokio nors kito daikto, kai prietaisas jjungtas
arba vis dar yra karstas, nes taip galima
pazeisti prietaisg arba sukelti gaisra.
Pastebeje ugnj ar dumus, nedelsdami

levéribai

Tosters paredzéts lietoSanai tikai majas, un
to drikst lietot tikai telpas. Tas nav paredzéts
komercialai vai industrialai lietosanai.
Pievienojiet ierci tikai iezemétai elektrotikla
sienas kontaktrozetei.

Nelauijiet stravas vadam karaties pari galda
vai darba virsmas malai, uz kuras stav ierice.
Péc lietosanas vienmér atvienojiet ierici no
sienas kontaktligzdas.

Nenovietojiet tosteru uz karstas virsmas.

Ruszt do podgrzewania (tylko wybrany
model) jest przeznaczony wytacznie do
podgrzewania butek i rogali. Wktadanie
innych sktadnikow na ruszt grozi
niebezpieczenstwem.

Nie odwracaj urzagdzenia do gory dnem i nie
potrzgsaj nim w celu wysypania okruszkow.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

Niniejsze urzadzenie Philips spetnia wszystkie normy dotyczace pol
elektromagnetycznych. Jesli uzytkownik odpowiednio sie z nim obchodzi i
uzywa go zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukcji obstugi, urzadzenie
jest bezpieczne w uzytkowaniu, co potwierdzaja wyniki aktualnych badan

iSjunkite prietaisa.
Nelaikykite maitinimo laido ant karsty
pavirsiy.
Sis prietaisas skirtas tik duonai skrudinti. |
prietaisg nedekite jokiy kity produkty.
Prietaisas negali buti naudojamas su
isoriniu laikmaciu ar atskira nuotolinio
valdymo sistema.
Panaudoje skrudintuvg arba padedami
ji ilgesniam laikui, nevyniokite aplink
ji maitinimo laido, nes laidas gali buti
pazeistas.

Démesio
Skrudintuvas skirtas tik buitiniam
naudojimui ir gali buti naudojamas tik
patalpoje. Prietaisas neskirtas naudoti
komerciniais ar pramoniniais tikslais.
Prietaisg junkite tik | jzemintg sieninj el.
lizda.
Nepalikite maitinimo laido, kabancio
nuo stalo ar pagrindo, ant kurio laikomas
prietaisas, krasto.
Baige naudoti, butinai iSjunkite prietaisg is
maitinimo tinklo.
Nestatykite skrudintuvo ant karsto
pavirsiaus.
Sildymo grotelés (tam tikruose modeliuose)

skirtos tik bandelems ar raguoliams sildyti. Ant
sildymo groteliy nedekite jokiy kity produkty,

nes tai kelia pavojy.
Noredami iSimti trupinius, nevartykite ir
nekratykite skrudintuvo.

Elektromagnetiniai laukai (EMF)

Sis ,Philips* prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EMF)
standartus. Tinkamai pagal siame naudotojo vadove pateiktus nurodymus
eksploatuojamas prietaisas, remiantis dabartine moksline informacija, yra
saugus naudoti.

Sajungos Direktyva 2012/19/ES. Suzinokite, kokia taikoma vietiné
atskira elektros ir elektroniniy gaminiy surinkimo sistema. Laikykités

EE \ictiniy taisykliy ir niekada nemeskite gaminio bei baterijy su
jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas seny gaminiy ir baterijy
iSmetimas padeda apsisaugoti nuo neigiamo poveikio aplinkai ir
zmoniy sveikatai.

E Sis simbolis ant gaminio reiskia, kad gaminiui taikoma Europos

2 Garantija ir techninis aptarnavimas

Jei jums reikalinga techniné prieziGra ar informacija arba jei kilo problemuy,
apsilankykite ,Philips“ svetainéje www.philips.com arba kreipkités j ,Philips®
klienty aptarnavimo centrg savo salyje (jo telefono numeri rasite visame
pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei jisy salyje nera klienty

aptarnavimo centro, kreipkités j vietinj ,Philips* platintoja.

LatvieSu
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Svarngi

Pirms ierices lietosanas rapigi izlasiet so informativo bukletu un saglabajiet to,
lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ar turpmak.

Briesmas

Nekada gadijuma neiegremdgjiet iernci
udent.

Tostera nedrikst likt parak liela izméra
produktus un aluminija folijas iesainojumus,
jo tas var izraisit ugunsgréku vai
elektrostravas triecienu.

Bridinajums!

Ja barosanas vads ir bojats, lai izvairitos

Nno bistamam situacijam, jums janomaina
tas Philips pilnvarota servisa centra vai pie
lidzigi kvalificetam personam.

So ierici var izmantot bérni vecuma no

8 gadiem un personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam
vai bez pieredzes un zinasanam, ja tiek
nodrosinata uzraudziba vai noradijumi par
drosu ierices lietoSanu un panakta izpratne
par iespéjamo bistamibu. Bérni nedrikst
rotalaties ar ierici. lerices tinsanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien tie nav vecaki
par 8 gadiem un netiek uzraudziti.
Novietojiet iernci un tas stravas vadu vieta,
kur tai nevar piekldt par 8 gadiem jaunaki
bérni.

Lai novérstu ugunsgréka risku, regulari
iztiriet drupacas no drupacu paplates
(skatiet lietotaja rokasgramatas nodalu
“Tinsana”).

Neizmantojiet ienci pie aizkariem vai citiem
uzliesmojoSiem materialiem, vai zem
piekaramiem skapisiem, jo tas var izraisit
ugunsgreku.

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam
parbaudiet, vai uz ierices pamatnes
noraditais spriegums atbilst elektrotikla
spriegumam jusu majas.

Neatstajiet iesléegtu ierici bez uzraudzibas.
Nelieciet puteklu parvalku (konkrétiem
modeliem) vai jebkadu citu prieksmetu uz
tostera virsmas, kad ierice ir ieslégta vai kad
ta vel ir karsta, jo tas var sabojat ierici vai
izraisit ugunsgreku.

Nekaveéjoties atvienojiet tosteru no
elektrotikla, ja paradas liesmas vai dumi.
Neglabajiet stravas vadu tuvu karstam
virsmam.

STierice ir paredzéta tikai maizes
grauzdésanai. Nelieciet ierice citus
produktus.

STierice nav paredzéta darbinasanai ar aréju
taimeri vai atsevisku talvadibas sistemu.
Péec lietosanas vai novietojot tosteri glabasana,
neaptiniet tam apkart stravas vadu, jo varat
sabojat vadu.

Sildisanas stativs (konkrétiem modeliem)
ir paredzets tikai maizisu un radzinu
uzsildisanai. Neievietojiet sildisanas stativa
citas sastavdalas, jo tadéjadi varat izraisit
bistamu situaciju.

Neturiet ierici apgrieztu otradi un nekratiet
to, lai iztirtu drupatas.

Elektromagnétiskie lauki (EMF)

ST Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagnétiskajiem
laukiem (EMF). Ja rkojaties atbilstosi un saskana ar sis rokasgramatas
instrukcijam, ierice ir drosi izmantojama saskana ar musdienas pieejamajiem
zinatniskiem datiem.

direktiva 2012/19/ES. Ludzu, uzziniet par elektrisko un elektronisko
produktu vietéjo atsevisko savaksanas sistemu. levérojiet vietéjos
likumus un nekad neatbrivojieties no produkta kopa ar parastiem
sadzives atkritumiem. Pareiza veco produktu utilizacija palidz novérst
negativu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu.

E Sis simbols uz produkta nozimé, ka uz $o produktu attiecas Eiropas

2 Garantija un apkope

Ja ir nepiecieSama apkope vai informacija, vai ar radusies probléma, ludzu,
apmekléjiet Philips timekla vietni www.philips.com vai sazinieties ar Philips
klientu apkalposanas centru sava valsti (ta talruna numurs atrodams pasaules
garantijas brosura). Ja jusu valsti nav klientu apkalposanas centra, vérsieties
pie vietgja Philips precu izplatitaja.

1 Wazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z tg
ulotka informacyjna i zachowaj jg na przysztosc.

Niebezpieczenstwo

Nigdy nie zanurzaj urzgdzenia w wodzie.
Nie wktadaj zbyt duzych kawatkow jedzenia
ani opakowan z folii metalowej do tostera,
gdyz moze to doprowadzi¢ do pozaru lub
porazenia pragdem.

Ostrzezenie

Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego zlec
autoryzowanemu centrum serwisowemu
firmy Philips lub odpowiednio
wykwalifikowanej osobie.

Urzadzenie moze byc¢ uzywane przez
dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z
ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia
w uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod
warunkiem, ze bedg one nadzorowane

lub zostang poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny
Sposob oraz zostang poinformowane o
potencjalnych zagrozeniach. Dzieci nie
moga bawic sie urzadzeniem. Urzgdzenie
nie moze byc czyszczone ani obstugiwane
przez dzieci ponizej 8 roku zycia. Starsze
dzieci podczas wykonywania tych
Czynnosci powinny byc¢ nadzorowane przez
osoby doroste.

Przechowuj urzgdzenie oraz przewod
sieciowy poza zasiegiem dzieci ponizej 8
roku zycia.

Aby nie dopuscic¢ do pozaru, regularnie
wyrzucaj resztki pieczywa z tacki na
okruszki (patrz rozdziat ,Czyszczenie” w
instrukcji obstugi).

Nie uzywaj urzgdzenia w poblizu zaston i
innych materiatow tatwopalnych ani pod
szafkami, gdyz moze to spowodowac
wybuch pozaru.

Przed podtgczeniem urzgdzenia sprawdz,
czy napiecie podane na spodzie urzadzenia
jest zgodne z napieciem domowej instalacji
elektrycznej.

Nie zostawiaj wtgczonego urzgdzenia bez
nadzoru.

Nie umieszczaj pokrywki chronigcej przed
kurzem (tylko wybrany model) ani zadnych
innych przedmiotow na gorze tostera, gdy
urzgdzenie jest wigczone lub kiedy jeszcze
jest gorace. Moze to doprowadzi¢ do jego
uszkodzenia lub pozaru.

Jesli z tostera wydobywa sie dym lub
ptomienie, natychmiast wyjmij jego wtyczke z
gniazdka elektrycznego.

Trzymaj przewod zasilajgcy z dala od
rozgrzanych powierzchni.

To urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie
do opiekania chleba. Nie wolno wktadac do
niego innych produktow.

Z urzadzenia nie nalezy korzystac

za pomocg zewnetrznego wigcznika
czasowego lub oddzielnego uktadu
zdalnego sterowania.

Po uzyciu lub podczas przechowywania
nie owijaj przewodu zasilajgcego wokot
tostera, poniewaz moze to spowodowac
uszkodzenie przewodu.

Uwaga!

Toster jest przeznaczony wytgcznie do
uzytku domowego i moze byc¢ uzywany
tylko wewnatrz pomieszczen. To urzadzenie
nie jest przeznaczone do zastosowan
komercyjnych ani przemystowych.
Podtgczaj urzadzenie wytgcznie do
uziemionego gniazdka elektrycznego.
Nie pozwol, aby przewod sieciowy zwisat
z krawedzi stotu lub blatu, na ktorym
ustawione jest urzadzenie.

Zawsze po zakonczeniu korzystania z
urzgdzenia wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

Nie umieszczaj tostera na gorgcej
powierzchni.

naukowych.

postanowieniom Dyrektywy Europejskiej 2012/19/UE. Nalezy

E Ten symbol na produkcie oznacza, ze produkt podlega

zapoznac sie z lokalnymi przepisami dotyczacymi sktadowania

mmm 7Uzytych produktow elektrycznych i elektronicznych. Nalezy
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postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami i nigdy nie nalezy
wyrzucac produktu ze zwyktymi odpadami gospodarstwa domowego.
Prawidtowa utylizacja zuzytych produktow pomaga chroni¢
srodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie.

Gwarancja i serwis

W razie koniecznosci naprawy oraz w przypadku jakichkolwiek pytan lub
problemow prosimy odwiedzi¢ naszg strone internetowg www.philips.com
lub skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu
znajduje sie w ulotce gwarancyijnej). Jesli w Twoim kraju nie ma Centrum
Obstugi Klienta, zwroc sie o pomoc do sprzedawcy produktow firmy Philips.

Romana

1

Important

Cititi cu atentie aceasta brosura cu informatii importante inainte de a utiliza
aparatul si pastrati-o pentru consultare ulterioara.

Pericol

Nu introduceti niciodata aparatul in apa.
Nu introduceti in prajitor alimente prea
mari sau impachetate in folie de aluminiu,
deoarece riscati sa provocati un incendiu
sau sa va electrocutati.

Avertisment

in cazul in care cablul de alimentare

este deteriorat, acesta trebuie inlocuit
intotdeauna de Philips, de un centru de
service autorizat de Philips sau de personal
calificat in domeniu, pentru a evita orice
pericol.

Acest aparat poate fi utilizat de catre

copii incepand de la varsta de 8 ani si
persoane care au capacitati fizice, mentale
sau senzoriale reduse sau sunt lipsite

de experienta si cunostinte, daca sunt
supravegheate sau au fost instruite cu
privire la utilizarea in conditii de siguranta
a aparatului si inteleg pericolele pe care

le prezinta. Copii nu trebuie sa se joace cu
aparatul. Curatarea si intretinerea de catre
utilizator nu trebuie efectuate de copii,
decat daca acestia au varsta de peste 8 ani
si sunt supravegheati.

Nu lasati aparatul si cablul acestuia la
indemana copiilor sub 8 ani.

Pentru a evita riscul de incendiu, indepartati
frecvent firimiturile din tava de firimituri
(consultati Manualul de utilizare, capitolul
,Curatarea”).

Nu folositi aparatul sub sau langa perdele
sau alte materiale inflamabile, sau in

nise, deoarece aceasta poate conduce la
incendii.

Verificati daca tensiunea indicata in partea
inferioara a aparatului corespunde tensiunii
locale, Tnainte de a conecta aparatul.

Nu lasati aparatul sa functioneze
nesupravegheat.

Nu asezati capacul de protectie contra
prafului (numai pentru anumite tipuri) sau
alte obiecte pe prajitorul de paine cand
aparatul este pornit sau este inca fierbinte,
deoarece acest lucru poate conduce la
deteriorare sau incendiu.

Scoateti imediat prajitorul din priza daca
incepe sa scoata fum.

Nu apropiati cablul de alimentare de
suprafete fierbinti.

Acest aparat este conceput exclusiv pentru
prajirea painii. Nu puneti alte ingrediente in
aparat.

Aparatul nu este destinat actionarii prin
intermediul unui cronometru exterior sau al
unui sistem separat de telecomanda.

Nu infasurati cablul de alimentare in jurul
prajitorului dupa utilizare sau in timpul
depozitarii, deoarece acest lucru poate
deteriora cablul.

Precautie

Acest aparat este destinat exclusiv uzului
casnic si poate fi folosit doar in interior. Nu
este conceput pentru utilizare comerciala
sau industriala.

Conectati aparatul numai la o priza de
perete cu impamantare.

Nu lasati cablul de alimentare sa atarne peste
marginea mesei sau a blatului pe care este
asezat aparatul.

Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupa
utilizare.

Nu puneti aparatul pe o suprafata incinsa.
Grilajul de incalzire (numai pentru anumite
tipuri) este conceput numai pentru
incalzirea chiflelor sau a cornurilor. Nu
introduceti niciun alt fel de ingrediente pe
grilajul de incalzire, deoarece acest lucru
poate conduce la o situatie periculoasa.

Nu tineti aparatul invers pentru a scutura
firimiturile.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele referitoare la campuri
electromagnetice (EMF). Daca este manevrat corespunzator si in conformitate
cu instructiunile din acest manual de utilizare, aparatul este sigur, conform
dovezilor stiintifice disponibile in prezent.

Directiva Europeana 2012/19/UE. Va rugam sa va informati despre

E Acest simbol pe un produs inseamna ca produsul este acoperit de

sistemul separat de colectare locala pentru produse electrice si

BN o|cctronice. Urmati reglementarile locale si nu eliminate niciodata

produsul cu gunoiul menajer normal. Eliminarea corecta a produselor
vechi ajuta la prevenirea consecintelor negative asupra mediului si
sanatatii umane.
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Garantie si service

Daca aveti nevoie de informatii sau intampinati probleme, vizitati site-ul web
Philips la www.philips.com sau contactati centrul local de asistenta pentru
clienti Philips (numarul de telefon il puteti gasi in certificatul de garantie
universal). Daca in tara dvs. nu exista niciun centru de asistenta pentru clienti,
contactati distribuitorul Philips local.
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BaxkHaa nHpopmaums

’_‘EDGA Ha4aAOM 3SKCMAyaTauymm I'\DVI6OPB. BHMMATEABHO O3HaKOMbTECb C HACTOALLVM 6>/K/\ETOM
N COXpaHNTE €ro ANA AQABHENLLIErO MCMOAB3OBaHMA B KayecTse CNpaBOYHOro MaTepmana.

OnacHo!

3anpellaeTcsa Norpy>katb NPUOOP B BOAY.
3anpellaeTcs NoMelLaTb B TOCTEP MPOAYKTbI, He
MOAXOAALLWME MO PasMeEPY, M MPOAYKTbI B METAAAMHECKOM
POAbIE, TaK KaK 3TO MOXET CTaTb MPUMUHONM BO3rOpaHMs
VAN MOPAXKEHMS SAEKTPUYECKIM TOKOM.

BHumaHue!

B cAyuae noBpexaeHNs LWHypa NTaHus ero
HEODOXOAMMO 3aMeHUTb. YTobbI obecneunTb
6e30nacHyio 3KCMAyaTaumio Mprbopa, 3aMeHANTe
LWHYP TOABKO B aBTOPWM30BaHHOM CEPBMCHOM
ueHTpe Philips nan B cepsrcHOM LeHTpe ¢
MEPCOHAAOM aHaAOTMUHOM KBaAMPUMKALIMN.
A@HHBIM NPMOOPOM MOTYT MOAL30BaTLCA

AETW CTaple 8 AT M AMLIA C OrpaHMYEHHbIMM
MHTEAEKTYaABHBIMU AN QUBNUYECKUMMI
BO3MOXHOCTAMM, @ TaKKe AMLA C HEAOCTATOUHbIM
OMbITOM M 3HaHNAMM MOA MPUCMOTPOM APYTMX
AVILL AV TOCAE MHCTPYKTMPOBAHMsS O 6e30MmacHoM
MCNOAB30BaHWM MPUBOPa N MNOTEHLIMAABHBIX
OMacHOCTsX. He no3soAanTe AeTAM MrpaTh C
nproopoM. AeTu MOryT OCYLLECTBASTL OUMCTKY U
YXOA, 33 MPUOOPOM, TOABKO €CAM OHK CTaple 8 AeT
1 TOABKO MOA MPUCMOTPOM B3POCAbBIX.

XpaHuTe Npubop W LWHYp B MECTE, HEAOCTYMHOM
ANA AETEM MAAALLIE 8 AeT.

Bo m3berkaHme BO3ropaHmns peryAspHoO oumllanTe
MOAAOH OT KpolLleK (M. raaBy «OuncTka» B
PYKOBOACTBE MO 3KCMAyaTaLmm).

He pasmelarte paboTaoLmi nprbop

MOA MAM PSAOM C 3aHaBECKaMM MAW MHBIMM
AETKOBOCMAAMEHSIOLLMMMCA MaTePMaAaMu, a TakxKe
NOA HaBECHBIMM LIKadamm, MOCKOABKY 3TO MOXeT
NPMBECTU K MOXapy.

[lepea MoAKAIOUEHKEM MPUbOpa yoeanTECh,

UTO HanpsiKeHWE, YKa3aHHOE Ha HWXKHEN MaHeAm
Nprbopa, COOTBETCTBYET HAMPSHKEHMIO MECTHOM
SAEKTPOCETW.

He ocTaeaanTe paboTatoliee ycTponcTeo be3
npMcMoTpa.

He HakpbiBaiiTe TOCTEP KPbIWKOW (TOABKO

AN HEKOTOPbIX MOAEAEN) MAN APYTUMM
npeAMeTamu, Koraa NMprbop BKAIOYEH WAW elle
HE OCTbIA, MOCKOABKY 3TO MOXET MPUBECTU K €ro
MOBPEXAEHMIO MAV BO3rOPaHMIO.

[Py NOSBAEHNM MAAMEHU WAW AbIMA HEMEAAEHHO
OTKAIOUNTE MPUOOP OT PO3ETKM SAEKTPOCETM.
He nomeluanTe WHyp NUTaHUs PAAOM C FrOpsSYrMM
NOBEPXHOCTAMM.

AaHHbIM NpUbop NpeAHa3HaueH TOABKO AAA
ob>kapmBaHus xAeba. 3anpellaeTcs noMeLlaThb B
nprbop Alobble ApPYrve NPOAYKTHI.

A@HHOe YCTPOMCTBO HEAb3A MOAKAIOYUATD

K BHELUHEMY TaliMepy MAW cUcTeMam
AMCTaHLMOHHOTO YrPaBAEHUS.

He HamaTbiBaliTe ceTeBOM LUHYP Ha TOCTEP MOCAe
VICMOAB30BaHMA WAV BO BPEMS XPaHeHWst Mprbopa, Tak
KaK 3TO MOXET MPUBECTU K MOBPEKAEHMIO LUHYPa.

MpeaynpexxaeHue

TocTep npeaHasHaueH TOABKO AAA AOMALLHErO
MCMOAB30BaHMSA B 3aKPbIThIX MoMeLLeHnsax. [ 1pnbop
He NMpeAHasHa4YeH AAS KOMMEPYECKOTO UAM
MPOMBILAEHHOTO MCMOAB30BAHMS.

[oaKAOUMTE MPUOOP TOABKO K 3a3EMAEHHOM PO3ETKE.
He aonyckanTe cBrcaHma LWHypa NUTaHWA C Kpas
CTOAA MAM MECTA YCTaHOBKM Nprbopa.

['locae 3aBeplieHNs paboTbl OTKAIOUMTE NPUOOP OT
PO3ETKM IAEKTPOCETH.

3anpeLlaeTca CTaBUTb TOCTEP Ha ropsdyio
MOBEPXHOCTb.

[NoacCTaBKa AAS MOAOTPEBa (TOABKO AASI HEKOTOPBbIX
MOAEAEMN) MPeAHa3Ha4YeHa TOABKO AAA MOAOrpeBa
OyAOUEK MAM KpyacCaHOB. 3anpellaeTcsa nomeLaTb
Ha MOACTaBKY AlODOble APYr1e MPOAYKTbI, TaK Kak 3TO
MOXET MPMBECTM K OMaCHOM CUTYaLmL.

AAA V3BACUEHMA XAEOHBIX KPOLLEK HEAB3S
nepeBopavMBaTh 1 TPACTM NpUOOP.

DAeKTpOMarHuTHble noas (M)

Aanbiit nprbop Philips cooTBeTcTByeT cTaHAApTam MO SAEKTPOMArHUTHbIM MoAaM (DMIT).
[pW MPaBMALHOM 3KCMAYaTaLMK B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMAMK B AQHHOM PYKOBOACTBE
nprbop abcoAIOTHO Be3omnaceH B MCMOAB3OBAHMM, YTO MOATBEPHKAAETCS MMEIOLIMMICS Ha
CErOAHS Hay4HbIMA AQHHBIMM.

AwvpekTuebl EBponerickoro napaamerTa u Coseta 2012/19/EC. V3Haitte o

E DTOT CUMBOA Ha M3AEAMM O3HAYAET, YTO OHO MOAMAAAET MOA AENCTBME

MpaBnAax MECTHOrO 3aKOHOAATEABCTBA MO Pa3Ae/\bHOVI YTUAM3aLMnN

B 5/\cKTPOTEXHNUYECKMX U SAEKTPOHHBIX M3AEAMI. ASMCTBYITE B COOTBETCTBUN C
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MECTHbIM 3aKOHOAATEALCTBOM U HE BbIGPACHIBANTE USAEAVE BMECTE C BbITOBBIM
Mycopom. [paBrAbHas yTUAM3ALIMS OTCAYXKUBLUMX M3AEAUM MOMOXKET
NPEeAOTBPATUTL HEraTVBHOE BO3AEMCTBUE Ha OKPYXKAIOLLYIO CPEAY U 3A0POBbE
veroBeKa.

[apaHTMa K 06CAy>KMBaHUE

[Py BO3HUKHOBEHMM NMPOBAEMBI MAW MPK HEOBXOAMMOCTU MOAYUEHNS CEPBUCHOMO
OBCAYKMBAHMA MAM MHOPMaLIMK NoceTHTe Beb-caliT www.philips.com man obpatuTecs B
LIEHTP NOAAEPXKM NokynaTeAer Philips B Baweit ctpaHe (Homep TeaedoHa LieHTpa ykasaH
Ha rapaHTUIMHOM TaAoHe). EcAM B Ballelt CTpaHe HeT LieHTpa NMOAAEPX KM NoTpebuTenel
Philips, obpatuTecs Mo MecTy NMpUOGPETEHNS U3AEAMS.
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Délezité

Pred pourzitim zariadenia si pozorne precitajte tento letak s dolezitymi
informaciami a uschovajte si ho na neskorsie pouzitie.

Nebezpecenstvo

Zariadenie nikdy neponarajte do vody.

Do zariadenia nesmiete vkladat prilis velke
kusy chleba ani alobal, pretoze by ste mohli
spbsobit poziar alebo zasah elektrickym
prudom.

Varovanie

Ak sa poskodi napajaci kabel, nechajte ho
vymenit v spolocnosti Philips, v servisnom
stredisku autorizovanom spolocnostou
Philips alebo prostrednictvom osoby s
podobnou kvalifikaciou, aby nedoslo

kK nebezpecnej situacii.

Toto zariadenie mbzu pouzivat deti
starSie ako 8 rokov a osoby, ktorée maju
obmedzeneé telesne, zmyslove alebo
mentalne schopnosti alebo nemaju
dostatok skusenosti a znalosti, pokial su
pod dozorom alebo im bolo vysvetlené
bezpelne pouzivanie tohto zariadenia a
za predpokladu, ze rozumeju prislusnym
rizikam. Deti sa nesmu hrat s tymto
zariadenim. Toto zariadenie smu cistit a
udrziavat iba deti starsSie ako 8 rokov a
musia byt pritom pod dozorom.
Zariadenie a jeho kabel uchovavajte mimo
dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

Aby ste predisli riziku poziaru, pravidelne
vyprazdnujte podnos na odrobinky (v
navode na pourzitie si pozrite kapitolu
,Cistenie®).

Zariadenie nepouzivajte pod zaclonami
alebo vich blizkosti, v blizkosti inych
horlavych materialov ani pod zavesenymi
skrinkami, pretoze by ste mohli sp&sobit
poziar.

Pred zapojenim zariadenia skontrolujte,
¢i napatie uvedené na spodnej casti
zariadenia zodpoveda napatiu v miestnej
sieti.

Pocas pouzitia nenechavajte zariadenie
bez dozoru.

Kym je hriankovac zapnuty alebo horudi,
neprikryvajte ho krytom proti vniknutiu
prachu (urcity model) ani inymi horlavymi
materialmi, pretoze by ste mohli spdsobit
poskodenie hriankovaca alebo poziar.

Ak zbadate ohen alebo dym, hriankovac
okamrzite odpoijte zo siete.

Napajaci kabel nesmie prist do kontaktu s
horucimi povrchmi.

Toto zariadenie je urcene len na
hriankovanie chleba. Do zariadenia
nevkladajte ziadne iné suroviny.
Zariadenie nie je urc¢ene na ovladanie
prostrednictvom externého casovaca

ani samostatneho systemu dialkoveho
ovladania.

Napajaci kabel nenamotavajte okolo
hriankovaca po pouziti ani pocas
skladovania, pretoze by sa kabel mohol
poskodit.

Upozornenie

Hriankovac je urceny len na pourzitie v
domacnosti a mbze sa pouzivat len v
interiéri. Nie je urceny na komercné ani
priemyselné vyuzivanie.

Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej
Zasuvky.

Nedovolte, aby napajaci kabel previsal cez
okraj stola alebo kuchynskej linky, na ktorej je
zariadenie polozene.

Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.
Hriankovac nesmiete polozit na horuci
povrch.

Rost na ohrievanie (urcity model) je urceny
len na ohrievanie rozkov a croissantov.
Neukladajte nan iné suroviny, pretoze by
mohla vzniknut nebezpecna situacia.
Zariadenie neotacajte hore nohami ani z
neho odrobinky nevytriasajte.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebi¢ od spoloc¢nosti Philips je v sulade so vietkymi normami v
spojitosti s elektromagnetickymi polami (EMF). Ak budete zariadenie pouzivat
spravne a v sulade s pokynmi v tomto navode na pouZitie, bude jeho pouzitie
bezpecné podla vsetkych v suc¢asnosti znamych vedeckych poznatkov.
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Tento symbol na vyrobku znamena, Zze sa na dany vyrobok vztahuje
Eurdpska smernica 2012/19/EU. Informuijte sa o miestnom systéme
separovaného zberu elektrickych a elektronickych zariadeni.
Postupuite podla miestnych predpisov a nikdy nelikviduijte vyrobok

s beznym komunalnym odpadom. Spravna likvidacia starych vyrobkov
pomaha zabranit negativnym dopadom na Zivotné prostredie a ludske
zdravie.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informacie alebo mate problém, navstivte webovu stranku
spoloc¢nosti Philips na adrese www.philips.com alebo sa obratte na Stredisko
starostlivosti o zakaznikov spolocnosti Philips vo svojej krajine (telefonne cislo
strediska najdete v prilozenom celosvetovo platnom zaru¢nom liste). Ak sa

vo vasej krajine toto stredisko nenachadza, obratte sa na miestneho predajcu
vyrobkov Philips.

Slovenscina
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Pomembno

Pred uporabo aparata natanc¢no preberite ta letak s pomembnimi
informacijami in ga shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost

Aparata ne potapljajte v vodo.

V aparat ne vstavljajte prevelikih kolicin
hrane in v alu folijo zavitih paketov, saj to
lahko povzrodi pozar ali elektri¢ni udar.

Opozorilo

Poskodovani napajalni kabel sme zamenjati
samo druzba Philips, Philipsov pooblasceni
servis ali ustrezno usposobljeno osebje.
Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8.
leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi
fizicnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s
pomanikljivimi izkusnjami in znanjem, ce
so prejele navodila glede varne uporabe
aparata ali jih pri uporabi nadzoruje
odgovorna oseba, ki jih opozori na
morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne
igrajo z aparatom. Otroci aparata ne smejo
Cistiti in vzdrzevati, Ce niso starejsi od 8 in
pod nadzorom.

Aparat in kabel hranite izven dosega otrok
pod 8. letom starosti.

Da preprecite nevarnost pozara,

drobtine sproti odstranjujte s pladnja za
drobtine (oglejte si poglavje »CisCenje« v
uporabniskem prirocniku).

Aparata ne uporabljajte pod zavesami

ali zraven njih ali poleg drugih gorljivih
materialov in pod stenskim pohistvom, saj
lahko to povzrodi pozar.

Pred prikljucitvijo aparata na elektricno
omrezje preverite, ali na dnu aparata
navedena napetost ustreza napetosti
lokalnega elektricnega omrezja.

Aparata ne pustite delovati brez nadzora.
Opekaca ne pokrivajte s protiprasnim
pokrovom (dolocen model) ali nanj
polagajte drugih predmetov, ko je aparat
vklopljen ali vroc, ker ga lahko poskodujete
ali povzrocite pozar.

Ce opazite ogenj ali dim, opekac
nemudoma izkljucite iz elektricnega
omrezja.

Napajalnega kabla ne hranite v blizini vrocih
povrsin.

Nakon upotrebe aparat uvek iskljucite iz
uticnice.

Nemoijte da stavljate toster na vrelu
poVvISinu.

Resetka za zagrevanje (odredeni model)
je namenjena iskljucivo zagrevanju kifli

i kroasana. Nemoijte da stavljate druge
sastojke na resetku za zagrevanije jer to
moze da bude opasno.

Aparat nemojte da okrecete naopako ni da
tresete da biste izvadili mrvice.

Ta aparat je namenjen samo za pripravo
opecenega kruha. V napravo ne vstavljajte
drugih sestavin.

Aparata ni mogoce upravljati z zunanjim
casovnikom ali locenim sistemom za
daljinsko upravljanje.

Napajalnega kabla po uporabi ali med
hrambo ne navijte okoli opekaca, ker s tem
lahko poskodujete kabel.

Pozor
Opekac je namenijen izklju¢no uporabi v
gospodinjstvu in ga je dovoljeno uporabljati
le v zaprtih prostorin. Ni namenjen storitveni
ali industrijski uporabi.
Aparat prikljucite le na ozemljeno vticnico.
Napajalni kabel naj ne visi preko roba mize
ali pulta, na katerega je postavljen aparat.
Po uporabi aparat vedno izklopite iz
omrezne vticnice.
Opekaca ne postavljajte na vroco podlago.
Nosilec za segrevanje (pri dolocenem
modelu) je namenjen le segrevanju zemljic
ali rogljickov. Na nosilec za segrevanje ne
dajajte drugih sestavin, da ne povzrocite
nevarnosti.
Aparata ne obracajte na glavo in ga ne
stresajte, da bi odstranili drobtine.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj
(EMF). Ce z aparatom ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem priro¢niku,
je njegova uporaba glede na danes veljavne znanstvene dokaze varna.

Ta simbol na izdelku pomeni, da zanj velja evropska direktiva 2012/19/

E EU. Poizvedite, kako je na vasem obmodju organizirano lo¢eno
zbiranje odpadnih elektri¢nih in elektronskih izdelkov. Upostevajte

B | okalne predpise ter izdelka ne odlagajte z obi¢ajnimi gospodinjskimi
odpadki. Pravilno odlaganje starih izdelkov pomaga preprecevati
morebitne negativne posledice za okolje in zdravje ljudi.

2 Garancija in servis

Ce potrebuijete servis ali informacije ali imate tezavo, obis¢ite Philipsovo
spletno mesto na naslovu www.philips.com oziroma se obrnite na Philipsov
center za pomoc¢ uporabnikom v vasi drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takSnega centra ni, se
obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca.

Srpski

1 Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovu broSuru sa vaznim informacijama
i saCuvaijte je za buduce potrebe.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim standardima u vezi sa
elektromagnetnim poljima (EMF). Ako se aparatom rukuje na odgovarajuci
nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog priru¢nika, on je bezbedan za upotrebu
prema trenutno dostupnim nauc¢nim dokazima.

E Ovaj simbol na proizvodu znaci da se na taj proizvod odnosi Evropska
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direktiva 2012/19/EU. Informisite se o lokalnom sistemu za odvojeno
prikupljanje elektri¢nih i elektronskih proizvoda. Postuijte lokalne
propise i nikada nemoijte da odlazete ovaj proizvod sa obi¢nim kuc¢nim
otpadom. Pravilno odlaganije starih proizvoda doprinosi spre¢avanju
negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Garancija i servis

Ukoliko vam je potreban servis, informacije ili ako imate neki problem, posetite
Web lokaciju kompanije Philips na adresi www.philips.com ili se obratite
centru za korisni¢ku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji (broj telefona
¢ete pronaci na medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj zemlji ne
postoji centar za korisnic¢ku podrsku, obratite se lokalnom distributeru Philips
proizvoda.
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YKpaiHcbKa

BakamBa iHpopmauiis

[epea T1M SIK KOPUCTYBATUCA NPUCTPOEM, YBAKHO MPOUMTANTE LIEN BYKAET i3 BKAVBOIO
iHpopMaLli€lo Ta 3bepiraifiTe MOro AAS AOBIAKM B MabyTHbOMY.

Heb6esneyHo

He 3aHypioniTe npucTpint y Boay.

He KAaaiTb Y TOCTEpP LUMATKM XAIDa BEAVMKOTrO
PO3MIpy abo MakeTu 3 MeTaAeBOT POALIH, OCKIABKM
Lile MOXe MPU3BECTU AO BUHUKHEHHS MOXEXi UM
YPXKEHHA EAEKTPUYHUM CTPYMOM.

[NonepeaxkeHHs

AKLLO LUHYP KMBAEHHST MOLIKOAXKEHMM, AN YHUKHEHHS
Hebe3neKn Moro HeObXIAHO 3aMiHWTI, 3BEPHYBLLIMCH
AO CEPBICHOTO LIEHTPY, yroBHoBaxkeHoro Philips, abo
daxiBLIB 13 HAASKHOIO KBaAIDIKALLEIO.

LM MpUCTPOEM MOXKYTb KOPUCTYBATUCS AITW BIKOM
BiA 8 pOKiB 200 OiAbLLE UM OCOOM 3 MOCAADAEHNMM
QIBNUHIMM BIAUYTTAMM DO PO3YMOBKMM 3AIOHOCTAMM,
YK BE3 HAAEXKHOTO AOCBIAY Ta 3HaHb, 32 YMOBM,

LLIO KOPMCTYBaHHSI BIADYBAETBCA MiA HArASAOM, iM

OYAO MPOBEAEHO IHCTPYKTXK LOAO HE3MEYHOro
KOPMCTYBaHHS MPUCTPOEM Ta X BYAO MOBIAOMAEHO
MPO MOXAMBI pU3KKIK. He A03BOAsINTE AITAM GaBUTICS
MPUCTPOEM. He aAo3BOAAIITE AITAM AO 8 POKIB
BMKOHYBATW UMLLIEHHS Ta AOTASA, O€3 HarAsAY AOPOCAUX.
36epiranTe NPUCTPIN Ta LHYP MBAEHHS MOAAAI BiA
AiTen A0 8 pokis.

AAS 3aM0BIraHHsS BUHMKHEHHIO MOXEXi PEryASpHO
BUAGASMTE KPUXTU 3 AOTKA AAA KPUXT (AMB. PO3AIA
KMHULLEHHSY Y MOCIOHMKY KOpUCTYBaYa).

Opasnost

Aparat nikada ne uranjajte u vodu.
Namirnice velikih dimenzija i pakovanja sa
metalnom folijom ne smeju da se stavljaju u
toster jer to moze da izazove pozar ili strujni
udar.

Upozorenje

O

Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek
mora da ga zameni kompanija Philips,
ovlasceni Philips servisni centar ili na
slican nacin kvalifikovane osobe kako bi se
izbegao rizik.

Ovaj aparat mogu da koriste deca starija

od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom
da su pod nadzorom ili da su dobile
uputstva za bezbednu upotrebu aparata i
da razumeju moguce opasnosti. Deca ne

bi trebalo da se igraju aparatom. Cisc¢enje |
korisnicko odrzavanje dopusteno je samo
deci starijoj od 8 godina i uz nadzor odraslih.
Aparat i njegov kabl drzite van domasaja
dece mlade od 8 godina.

Da biste izbegli opasnost od pozara,
redovno vadite mrvice iz fioke za mrvice
(pogledajte poglavlje ,Ciscenje” u
korisnickom prirucniku).

Nemoijte koristiti aparat u blizini zavesa

ili drugih zapaljivih materijala, odnosno
ispod polica na zidu jer to moze dovesti do
pozara.

Pre prikljucivanja aparata proverite da li
napon naznacen na donjoj strani aparata
odgovara naponu lokalne elektricne mreze.
Nikada nemojte da ostavljate aparat da radi
bez nadzora.

Nemoijte stavljati zastitni poklopac (samo
odredeni model) ili neki drugi predmet

na toster kada je aparat ukljucen ili dok je
joS uvek zagrejan jer to moze dovesti do
ostecenja ili pozara.

Odmabh iskljucite toster iz struje ako
primetite vatru ili dim.

Kabl za napajanje drzite dalje od vrucih
povrsina.

Ovaj aparat je namenjen iskljucivo za
pecenje hleba. Nemoijte da stavljate druge
sastojke u aparat.

Aparat nije namenjen za upotrebu sa
spoljnim tajmerom ili odvojenim sistemom
za daljinsko upravljanje.

Nemoijte da namotavate kabl za napajanje
oko tostera nakon upotrebe ili tokom
odlaganja jer to moze da osteti kabl.

prez

Toster je namenjen iskljucivo upotrebi u
domacinstvu i sme da se koristi samo u
zatvorenim prostorima. Nije namenjen za
komercijalnu ili industrijsku upotrebu.
Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu
uticnicu.

Nemoijte ostavljati kabl za napajanje da visi
preko ivice stola ili radne povrsine na koju je
smesten aparat.

He BMmumKariTe npucTpin nia abo BiAst 3aHaBICOK

YN IHLLMX 3AMMUCTUX MATEPIaAIB, @ TaKOX MiA,
CTIHHUMM Wapamm, OCKIABKM Lie MOXKE CNPUYUMHUTM
BUHWKHEHHS MOXEXI.

[epea TMM AK MiA'€EAHYBATM MPUCTPIN AO MEPEXI,
nepeBipTe, UM 30ira€TbCs Hanpyra, BKasaHa Ha AHI
MPUCTPOIO, i3 HAMPYro Yy Mepexi.

He 3aanwwanTe npucTpivt NpauioBaTt 6e3 HarAsAy.
He KAaAITb MMAE3aXMCHY KPUILLIKY (OKpeMa MOAEAB) UM
OyAb-5KI IHLLI MPEAMETM Ha TOCTEP, KOAW BIH MPaLiloe
UK MOKM BIH rapsAumii, OCKIABKM LIe MOXKE MPU3BECTU AO
MOLUKOAYKEHHST MPUCTPOIO UM BUHMKHEHHS MOMEX.
AKLLO BMAHO AMM abO BOTOHb, OAPA3Y X
BIA'€AHANTE TOCTEP BiA MEPEXI.

TpuMarTe WHYP XXMBASHHS MOAAAI BiA Fapsaumx
MOBEPXOHD.

Llei npucTpin Npr3HaAYeHo AMLLE AAS MIACMAXKYBaHHS
XAiba. He KAaAITb Y MPUCTPIN IHWWX MPOAYKTIB.

Llen npucTpin He Npr3Ha4eHO AAS KEPYBAHHA 3a
AOMOMOTOIO 30BHILLHBOrO TaMepa Yv OKpeMOT
CUCTEMM AUCTaHLIMHOIO KepyBaHHS.

LLlo6 He MOWKOAUTH LUHYP MBAEHHS, He
HaKpy4yMTe MOro HaBKOAO TOCTepa MicAA
BMKOPMCTaHHs abo nia yac 30epiranHHs.

VYBara

TocTep Np13HaYeHNI BUKAIOYHO AASt MOOYTOBOTO
BMKOPUCTaHHS | TIABKM BCEPEANHI MPUMILLEHHS.

BiH He npu3HaveHnn AA KOMEPLLIMHOIO ym
MPOMMWCAOBOrO BUKOPWUCTaHHS.

['iAKAIOUAMTE MPUCTPIN AVLLE AO 3a3EMAEHOT PO3ETKM.
LLIHYP »KMBAEHHSA HE MOBWMHEH BUCITU HaA KPAEM
CTOAY a0 Haa POHOYOIO MOBEPXHEIO, Ha AKIM CTOITb
MPUCTPIN.

['icAt BUKOPUCTAHHSA 3aBXAM BIA €EAHYMTE MPUCTPIN
BIA MEPEeXI.

He cTasTe ToCTep Ha rapsuy NoBepxHio.

PamKy aAst niairpiBaHHs (OKpema MOAEAb)
MPM3HAYEHO BMKAIOYHO AAS MIAIFPIBaHHA ByAOYOK Ta
KpyacaHiB. AAst 3aMobiraHHA HeBE3MeKn He KAQAITb
Ha PaMKY IHLLI MPOAYKTH.

He nepesepTaiTe i He CTpyWynTe NPUCTPIN, WOO
BUARANTU KPUXTMN.

EAekTpomarHiTHi noas (EMIT)

Ller npuctpin Philips BianoBiaae BCiM cTaHAaPTaM, SIKi CTOCYIOTbCS EAEKTPOMArHITHIX

noais (EMI). 3riaHO 3 OCTaHHIMK HayKOBUMM AOCAIAXKEHHSAMM MPUCTPIlt € Be3neyHuM y
BMKOPMCTaHHI 32 YMOB MPaBMALHOT EKCTAYaTaLil BIAMOBIAHO AO IHCTPYKLIM, MOAAHNX Y LIbOMY
NOCIOHYKY KOPUCTYBaYa.

Llei cumBoA Ha BUPOOI 03Hauag, LWo el Brpib Bianosiaae sumoram AnpexTtrien EC
E 2012/19/EU. Aj3HaiiTecs Npo MICLEBY CUCTEMY PO3AIACHOTO 360PY EAEKTPUUHMX Ta
EAEKTPOHHUX MPUCTPOTB. AOTPUMYITECH MICLIEBUX MPABUA | HE YTUAIYITE LN
B 5,506 3i 3BKualHMMK NOBYTOBMMM BiaXOAaMM. HarexHa yT1AI3aLis cTapux BUpo6iB
AOMOMOXKE 3aM06irT! HEraTUBHOMY BMAMBY Ha HaBKOAMLLHE CEPEAOBMLLE Ta
3A0POB'S AIOAE.

2 TapaHTia Ta o6cAyroByBaHHS

ANt OTPUMAHHA AOAATKOBOT IHGOPMaLLii U OOCAYrOBYBaHHS Ta Y pasi BUHMKHEHHS NMpobAem
BiABiAalTe Beb-canT Philips www.philips.com abo 3BepHITbCA AO LIEHTPY OOCAYroByBaHHs!
KknaienTiB Philips y Bawir kpaiti (Homep TeredpoHy MOXKHA 3HANTH B rapaHTIMHOMY TaAOHI).
Akwo y Bawiit kpaiHi Hemae LieHTpy obcAyroByBaHHs KAIEHTIB, 3B€PHITLCH AO MICLIEBOTO
annepa Philips.



